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Wykuwanie lepszej przyszłości. Jak społeczność międzynarodowa moŜe pomóc w

doprowadzeniu Birmy do stołu negocjacyjnego.

Dzisiaj Birmańczycy i wszyscy wspierający upamiętniają dzień największego birmańskiego

powstania pro-demokratycznego w Birmie. W dniu 8 sierpnia 1988 r. sto tysięcy zwykłych

obywateli birmańskich wyszło na ulice, aby dołączyć do strajku generalnego rozpoczętego

przez studentów, odwaŜnie domagających się demokracji.

Składamy wyrazy szacunku wszystkim dzielnym aktywistom pro-demokratycznym, a

szczególnie tym, którzy zapłacili najwyŜszą cenę z Ŝycia, pracując na rzecz niezbędnych

zmian w tym kraju.

W tym dniu zastanawiamy się nad ich poświęceniem i zadajemy sobie pytania kiedy

świat podejmie konkretne kroki w sprawie mapy drogowej do demokracji reŜimu

wojskowego. ReŜim zrobił, co w jego mocy w sprawie lobbingu międzynarodowej

społeczności, przedstawiając wybory planowane na 2010 r. jako ostatnie kroki w

demokratyzacji, odnawiając stare taktyki i obiecując zwolnienie więźniów. Tym razem

prawdopodobnie za namową Sekretarza generalnego ONZ.

Mobilizując retorykę „demokratyzacji”, reŜim nie podjął realnych działań w kierunku

narodowego pojednania. Zamiast tego czyni systematyczne wysiłki, aby wyłączyć aktywistów

pro-demokratycznych z wyborów w 2010 r. Ostatnie z tych wysiłków to przedłuŜenie procesu

DawAung San Suu Kyi, kontynuacja przetrzymywania ponad 2000 więźniów politycznych,

jak i niekończące się łamanie praw człowieka etnicznych cywilów. Obywatele Birmy są

wyczerpani i sfrustrowani niszczeniem ich przyszłości, zabieraniem rodzin, ziemi i praw.

Przyszły rok jest decydującym punktem zwrotnym dla mieszkańców Birmy i społeczności

międzynarodowej.

W zeszłym tygodniu Daw Aung San Suu Kyi wystosowała apel przez prawnika,

mówią, Ŝe ONZ powinien ogłosić wybory planowane na 2010 r. jako bezprawne, jeśli reŜim

nie rozpocznie realizować wcześniej narodowego pojednania. Jest to absolutnie jasne, Ŝe

zwolnienie więźniów politycznych, rewizja konstytucji z 2008 r., która gwarantuje wojsku

utrzymanie władzy oraz zagwarantowanie fundamentalnych wolności muszą poprzedzić

kaŜde wybory w Birmie.

Decyzja reŜimu, aby odłoŜyć wydanie wyroku dla  DawAung San Suu Kyi sugeruje,

Ŝe reŜim jest obecnie wraŜliwy na wzmocniony nacisk międzynarodowy i wewnętrzny. Ale

słowa, to nie wszystko. ReŜim birmański nie powstrzyma się od swoich zbrodni, tylko z

powodu międzynarodowej retoryki. Birmański reŜim wojskowy odpowie tylko wtedy, gdy

poprzemy słowa czynami, a ostatni rozwój wypadków w Birmie spowodował, Ŝe nadszedł

czas na strategiczna i skoordynowaną akcję.

Rada Bezpieczeństwa ONZ oraz ASEAN powinny uznać, Ŝe Birma jest zagroŜeniem

dla regionalnego i międzynarodowego pokoju i bezpieczeństwa, szczególnie w obliczu

ostatnich dowodów swoich nuklearnych ambicji i kontynuowanych ataków przeciwko

etnicznym cywilom.

Kolejny przekonujący dowód wpłynął w tym tygodniu, potwierdzający, Ŝe Rosja i

Korea Północna pomagają Birmie zbudować tajny nuklearny reaktor oraz miejsce

uzyskiwania plutonu, w celu skonstruowania bomby atomowej w ciągu najbliŜszych 5 lat.

Rada Bezpieczeństwa ONZ powinna niezwłocznie wystosować wiąŜącą rezolucję,

włączając równieŜ światowe embargo na broń i powołując Komisję Badań Zbrodni Przeciwko

Ludzkości w Birmie.

Rezolucja powinna słuŜyć jako środek do przyprowadzenia reŜimu do stołu

negocjacyjnego – stworzenia jasnych wytycznych i mechanizmów, aby zapewnić konkretne



działania w kierunku narodowego pojednania. Powinny mieć one na uwadze główne kwestie

wymienione w Propozycji Narodowego Pojednania, opracowanej przez zjednoczone grupy

opozycyjne za granicą, Ruch na rzecz Demokracji i Praw Narodowości Etnicznych, która

zostanie ogłoszona w dniu 13 sierpnia 2009 r.

Na szczeblu regionalnym ASEAN powinien odpowiedzieć na zagroŜenie Birmy dla

bezpieczeństwa regionalnego oraz inne notoryczne wykroczenia przeciwko nowej Karcie

ASEAN, w tym podjąć działania, zapewniające pozostanie Południowo-Wschodniej Azji

strefą wolną od broni nuklearnej. Liderzy ASEAN powinni zająć się kwestią demokracji,

systematycznego łamania praw człowieka oraz zagroŜeniem jakie stwarza Birma

bezpieczeństwu regionalnemu na 15 szczycie ASEAN.

Usilnie nakłaniamy społeczność międzynarodową do wykorzystania tego

przełomowego momentu, do skoordynowania wysiłków z obywatelami Birmy i zacząć

tworzyć nową drogę pojednania i pokoju.
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